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KCDC

자가격리대상자

가족·동거인 생활수칙

ກົດລະບຽບການແຍກປຽ່ວຂອງຄົນໃນຄອບຄົວ / ຜູ້ທີ່ອາໄສຢູ່ຮວ່ມກັນ

물과 비누 또는 손세정제를 이용하여 손을 자주 씻기

자가격리대상자와 독립된 공간에서 생활하고, 공용으로 사용하는 공간은 자주

환기 시키기

ຜຸ້ຖກືແຍກປຽ່ວໃຫຢູ້່ໃນຂງົເຂດທີ່ກາໍຫນດົໃຫຢູ້່,ຄວນລະບາຍອາກາດເລີ້ອຍໆໃນຂງົເຂດທີ່ມັກໃຊເ້

ລີ້ອຍໆ

불가피하게 자가격리대상자와 접촉할 경우 마스크를 쓰고 서로 2m 이상

ກລໍະນຈີາໍເປັນທີ່ຈະຕອ້ງໄດຢູ້່ຮວ່ມກັບຜູ້ຖກືແຍກປຽ່ວແມນ່ໃຫໃ້ສຫ່ນາ້ກາກອະນາໄມແລະເວັນ້ໄລ

ຍະຫາ່ງ2ແມັດ

최대한 자가격리대상자와 접촉하지 않기

* 특히 노인, 임산부, 소아, 만성질환, 암 등 면역력이 저하된 분은 접촉 금지! * 외부인

방문 제한

ຫລີກລຽ້ງການເຂົ້າໃກຜູ້້ຖືກແຍກປຽ່ວໃຫຫ້ຼາຍເທົ່າທີ່ຈະຫຼາຍໄດ້

* ໂດຍສະເພາະຄົນທີ່ມີພມູຕາ້ນທານຕໍ່າເຊັ່ນ: ຜູ້ສູງອາຍ,ຸ ແມຍ່ິງຖືພາ, ເດັກນອ້ຍ, ພະຍາດ ຊໍ້າເຮື້ອ,

ແລະມະເຮັງແມນ່ຫາ້ມເຂົ້າໃກ*້ ຈໍາກັດການຢຽ້ມຢາມຈາກພາຍນອກ



자가격리대상자의 건강상태 주의 깊게 관찰하기

ສັງເກດສຂຸະພາບຂອງຜູ້ທີ່ຖກືແຍກປຽ່ວຢາ່ງລະມັດລະວັງແລະເລກິເຊິ່ງ

테이블 위, 문 손잡이, 욕실기구, 키보드, 침대 옆 테이블 등 손길이 많이 닿는

곳의 표면 자주 닦기

ເຊັດບອ່ນທີ່ມີການ ສໍາ ຜັດເລື້ອຍໆ, ເຊັ່ນວາ່ຢູ່ເທິງໂຕະ,

ບານຈັບໃນປະຕ,ູ ເຄື່ອງໃຊຫ້ອ້ງນ້ໍາ, ແປນ້ພິມ, ໂຕະຕຽງແລະອື່ນໆ.

자가격리대상자와 생활용품(식기, 물컵, 수건, 침구 등) 구분하여 사용하기

* 자가격리대상자의 의복 및 침구류 단독세탁

* 자가격리대상자의식기류등은별도로분리하여깨끗이씻기전다른사람사용금지

ບໍ່ໃຊເ້ຄື່ອງໃຊຮ້ວ່ມກັບຜູ້ທີ່ຖກືແຍກປຽ່ວເຊັນ່(ເຄື່ອງໃຊໂ້ຕະ, ນ້ າໍ, ຜາ້ເຊັດໂຕ, ຜາ້ປູບ່ອນນອນແລະອື່ນ )ໆ

* ການຊັກເຄື່ອງນຸ່ງແລະເຄື່ອງນອນພຽງຄົນດຽວ ສໍາ ລັບຄົນທີ່ຖືກແຍກປຽ່ວ

* ຖວ້ຍແຍກຕາ່ງຫາກ, ແລະອື່ນໆ ສໍາ ລັບບຸກຄົນທີ່ຖືກແຍກປຽ່ວ ແລະຫາ້ມບໍ່ໃຫຄ້ົນອື່ນນໍາໃຊກ້ອ່ນລາ້ງ.

ລາ້ງມືຂອງທາ່ນເລື້ອຍໆດວ້ຍນໍ້າແລະສະບຫູືຼເຄື່ອງອະນາໄມມື

코로나바이러스감염증-19 주요 증상

ອາການຫລັກຂອງພະຍາດ Coronavirus Infection-19

O 발열(37.5℃이상) O 호흡기증상(기침, 인후통 등) O 폐렴

O ໄຂ (້ອນຸຫະພມູຫຼາຍກວາ່ 37,5 ℃) O ອາການກຽ່ວກັບທາງເດີນຫາຍໃຈ (ໄອ, ເຈັບຄໍ)

O ປອດອັກເສບ
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KCDC

자가격리대상자 생활수칙

ກົດລະບຽບໃນການດໍາລົງຊີວິດຂອງຜູ້ຖືກແຍກປຽ່ວ

가족 또는 동거인과 대화 등 접촉하지 않기

* 불가피할 경우, 얼굴을 맞대지 않고 마스크를 쓴 채 서로 2m이상 거리 두기

ຫລີກລຽ້ງການສົນທະນາ,ການເຂົ້າໃກແ້ລະອື່ນໆກັບຄົນໃນຄອບຄົວແລະຜູ້ອາໄສຢູ່ຮວ່ມກັນ

진료 등 외출이 불가피할 경우 반드시 관할 보건소에 먼저 연락하기

ກລໍະນທີີ່ຫລກີລຽ່ງບໍ່ໄດທ້ີ່ຈະຕອ້ງອອກໄປນອກເພື່ອໄປປິ່ນປວົຕນົເອງໃຫຕ້ດິຕໍ່ຫາສາທາລະນະສກຸ

ກອ່ນ

독립된 공간에서 혼자 생활하기

* 방문은 닫은 채 창문을 열어 자주 환기 시키기 * 식사는 혼자서 하기.

* 가능한 혼자만 사용할 수 있는 화장실과 세면대가 있는 공간 사용하기

(공용으로 사용 시, 사용 후 락스 등 가정용 소독제로 소독하기)

ດໍາລົງຊີວິດຢູ່ຄົນດຽວໃນຂອບເຂດທີ່ກໍາຫນົດ

* ປິດການຢຽ້ມຢາມແລະເປິດປອ່ງຢຽ້ມເພື່ອລະບາຍອາກາດເລື້ອຍໆ * ຮັບປະທານອາຫານຄົນດຽວ.

* ຖາ້ເປັນໄປໄດໃ້ຫໃ້ຊພ້້ືນທີ່ພອ້ມຫອ້ງນ້ໍາ ພເິສດທີ່ສາມາດໃຊໄ້ດຄ້ົນດຽວ.

 (ເມື່ອໃຊ ສ້ໍາ ລັບການ ນໍາ ໃຊໃ້ນສາທາລະນະ, ໃຫຂ້າ້ເຊື້ອດວ້ຍຢາຂາ້ເຊື້ອເຊັ່ນ: Lax ຫັຼງຈາກ ນໍາ ໃຊ)້

감염전파 방지를 위해 격리장소 외에 외출 금지

ຢາ່ໄປຢູ່ນອກພື້ນທີ່ກັກກັນເພື່ອປອ້ງກັນການແຜລ່ະບາດຂອງການຕິດເຊື້ອ



건강수칙 지키기

* 손씻기, 손소독 등 개인위생 철저히 준수 * 기침이 날 경우 반드시 마스크 착용

* 마스크가없을경우옷소매로입과코를가려기침하기,기침후손씻기·손소독하기

ກະລຸນາຮັກສາກົດລະບຽບກຽ່ວກັບສຸຂະພາບ

* ສັງເກດເບິ່ງຢ່າງລະອຽດກຽ່ວກັບສຸຂະອະນາໄມສວ່ນຕົວເຊັ່ນ: ການລາ້ງມືແລະການຂ້າເຊື້ອໃນມື * ທາ່ນຕອ້ງໃສໜ່າ້ ກ

າກເວລາທີ່ທາ່ນໄອ

* ຖາ້ທາ່ນບໍ່ມີ ໜາ້ກາກ, ໃຫໄ້ອໂດຍເອົາແຂນເສື້ອປິດປາກແລະດັງຂອງທາ່ນ,

ແລະລາ້ງມືຂອງທາ່ນແລະຂ້າເຊື້ອຫັຼງຈາກໄອ

개인물품(개인용 수건, 식기류, 휴대전화 등) 사용하기

* 의복 및 침구류 단독세탁 * 식기류 등 별도 분리하여 깨끗이 씻기 전 다른 사람 사용

금지

ໃຊເ້ຄື່ອງໃຊສ້ວ່ນຕົວ (ຜາ້ເຊັດໂຕສວ່ນຕົວ, ເຄື່ອງໃຊໂ້ຕະ, ໂທລະສັບມືຖືແລະອື່ນໆ)

* ຊັກເຄື່ອງນຸ່ງຫົ່ມແລະບອ່ນນອນໃຫສ້ະອາດ. ແລະຫາ້ມຜູ້ອື່ນນາໍໃຊ*້ .

* ຖາ້ເປັນໄປໄດທ້່ີຫຼີກລຽ່ງບໍ່ໄດ,້ ຄວນຮັກສາໄລຍະຫາ່ງຈາກ 2m

ຂຶ້ນໄປຈາກກັນແລະຫາ້ມໃຫຫ້ນາ້ສໍາຜັດກັນແລະໃສຫ່ນາ້ກາກອະນາໄມ

능동감시 기간 동안 관할 보건소가 연락하여 증상 등을 확인할 예정입니다.

확진환자와 접촉 후 14일이 경과하는 날까지 자가 모니터링하여 주시기 바랍니다.

ໃນໄລຍະຕິດຕາມກວດກາ, ສຸກສາລາສາທາລະນະຈະຕິດຕໍ່ຫາທາ່ນເພື່ອກວດສອບອາການ.

ກະລນຸາຕິດຕາມກວດກາຄົນໃນຄອບຄົວທີ່ໄດເ້ຂົ້າໃກກັ້ບຜູ້ຕິດເຊື້ອຈົນກວາ່ຈະກາຍ14ມື້.

자가모니터링 방법

ວິທີການຕິດຕາມກວດກາຄົນໃນຄອບຄົວ

O 호흡기증상 등 감염 증상이 나타나는지 스스로 건강상태 확인



O 매일 아침, 저녁으로 체온 측정하기

O 보건소에서 1일 1회 이상 연락 시, 감염 증상 알려주기

O ກວດເບິ່ງສະພາບສຸຂະພາບຂອງຕົວທາ່ນເອງ, ເຊັ່ນວາ່ອາການຫາຍໃຈ

O ການວັດແທກອນຸຫະພມູໃນຮາ່ງກາຍທກຸໆເຊົ້າແລະແລງ

O ຖາ້ທາ່ນຕິດຕໍ່ສຸກສາລາສາທາລະນະຫຼາຍກວາ່ ໜຶ່ງ ເທື່ອຕໍ່ມື້, ໃຫບ້ອກອາການຂອງການຕິດເຊື້ອ

코로나바이러스감염증-19 주요 증상

ອາການຫລັກຂອງພະຍາດ Coronavirus Infection-19

O 발열(37.5℃이상) O 호흡기증상(기침, 인후통 등) O 폐렴

O ໄຂ (້ອນຸຫະພມູຫຼາຍກວາ່ 37,5 ℃) O ອາການກຽ່ວກັບທາງເດີນຫາຍໃຈ (ໄອ, ເຈັບຄໍ) O ປອດອັກເສບ


